
Проект! 

Наредба за изменение и допълнение на Наредба № 24 от 8.03.2006 г. за 
задължителното застраховане по чл. 249, т. 1 и 2 от Кодекса за застраховането и за 
методиката за уреждане на претенции за обезщетение на вреди, причинени на 
моторни превозни средства (обн., ДВ, бр. 25 от 2006 г., изм., бр. 36 от 2006 г., изм. и 
доп., бр. 55 от 2007 г., бр. 3 от 2008 г., изм., бр. 55 от 2011 г.) 

 
§ 1. В чл. 3 се правят следните изменения и допълнения:  
1. В ал. 1:  
а) в т. 4 думите „номер по БУЛСТАТ” се заменят с „ЕИК”; 
б) в т. 5 след думите „адреса на управление и” се добавя „ЕИК, съответно”; 
в) се създава т. 9: 
„9. изявление със следното съдържание: „Въз основа на платената премия тази 

застраховка осигурява покритие за територията на всички държави членки на Европейския 
съюз, всички държави от Европейското икономическо пространство, както и Андора, Сърбия и 
Швейцария, през целия срок на договора, в това число във всеки период в рамките на този срок, 
когато моторното превозно средство се намира на територията на някоя от посочените 
държави.” 

2. Създава се ал. 4:  
„(4) Крайният срок на застрахователното покритие е краят на последния ден, 

вписан в застрахователната полица.” 
 
§ 2.  Създава се чл. 3б: 
„Чл. 3б. Предоставянето на информация пред застрахователя относно 

територията, на която моторното превозно средство обичайно се използва, не 
ограничава прилагането на чл. 258, ал. 2 от Кодекса за застраховането и застраховката 
остава в сила за цялата територия на Република България, на другите държави членки 
на Европейския съюз и Европейското икономическо пространство и на третите 
държави, чиито национални бюра на застрахователите са страна по Споразумението 
между националните бюра на застрахователите на държавите членки на Европейското 
икономическо пространство и други асоциирани страни (Многостранното 
споразумение).” 

 
§ 3. В чл. 18а, ал. 1 думите „Споразумението между националните бюра на 

застрахователите на държавите членки на Европейското икономическо пространство и 
други асоциирани страни (Многостранното споразумение)” се заменят с 
„многостранното споразумение”. 

 
§ 4. В чл. 18б думата „Хърватия” се заменя със „Сърбия”.  
 
§ 5. В чл. 20 се правят следните изменения и допълнения:  
1. в т. 4 думите „номер по БУЛСТАТ” се заменят с „ЕИК”; 
2. в т. 5 след думите „адреса на управление и” се добавя „ЕИК, съответно”. 
 
§ 6. В чл. 22 се създава ал. 3: 
„(3) При поискване застрахователят е длъжен да предостави на пострадалото 

лице заверено копие от полицата и общите условия по застрахователния договор.” 



 
§ 7. В чл. 23, ал. 1 се изменя така: 
„(1) За злополука се счита всяко събитие, станало не по волята на 

застрахованото лице, настъпило по време на пътуване (включително при качване или 
слизане от превозното средство), което в резултат на внезапни и непредвидени 
действия или причини от външен произход му е причинило:  

1. смърт в срок до една година от настъпването или  
2. трайна загуба на работоспособност, установена по надлежния ред в срок до 

две години от настъпване на събитието.” 
 
§ 8. В чл. 24, ал. 3 думите „една година” се заменят с „две години”.  
 
§ 9. В §1а от Допълнителите разпоредби след думата „Румъния” се добавя 

„Република Хърватия”. 
 

Преходни и заключителни  разпоредби 
 
§ 10. Параграф 1 се прилага след изтичането на три месеца от датата на влизане 

в сила на тази наредба.  
 
§ 11. Параграф 7 и 8 се прилага за събития, настъпили след датата на влизане в 

сила на тази наредба.  
 
§ 12. Наредбата е приета с Решение № ......................... на Комисията за 

финансов надзор. 
 

 


